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“CTPAXOBOM CTAPUYOK” I'ELLIKA PABMHOBHWY (Ob
OJHOM ®MHCKOM CJIEJE B ‘EI'MIIETCKOU MAPKE’
MAHJIEJIBIIITAMA)

(“THE OLD INSURANCE MAN” GESHKA RABINOVICH [A NOTE ON
A FINNISH TRACE IN MANDEL’SHTAM’S ‘EGIPETSKAIA MARKA’])
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Abstract

The note reveals some biographical details of Grigorii Rabinovich, one of the
characters in O. Mandel’shtam’s ‘Egipetskaia marka’.
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Ha crpanunax ‘Erunerckoit mapku’ (1927/1928) Ocuna Manpensmirama
YUTATENb BCTPEUAET MHOXKECTBO TPETHECTEIECHHBIX MEPCOHAXKEH, HUKAK HE
CBSI3aHHBIX C OCHOBHOW (haOyioi MpOM3BENEHHS M Ha MIHOBEHHE BO3HH-
KaIOIIMX M3 MPOIIIOT0 TOJIBKO JUIS TOTO, YTOOB! YCHIINTH 3By4aHHE IJIABHOM
TeMBI TIOBECTH: TEMBl MaJICHBKHX JIfofeH, 0e3 ocTaTka rmoriomaeMbsix bois-
ot Mcropueit u, COOTBETCTBEHHO, 3a0BEHHEM.

OauH U3 TakuxX MEPCOHAXKEH MeNbKaeT B IIECTOW riaBke ‘Erumerckoit
MapKu’:

“CrpaxoBoii crapuuok” [emka PaOuHOBHY, Kak TONBKO POAMICA,
notpedoBan OJlaHKK A7 MoJKcoB U Mbuto Pamte. XKun on Ha HeBckom
B KPOLIEYHOM JAE€BUUYECKOM KBapTUpKe. Ero He3akoHHas CBA3b C KAKOM-
10 JIm3oukoit ymunsana Beex. “T'eHpux SIkoBneBuu cnut’, — ropapuBaia
JInzouka, NpUIOKHUB Mael K rydam, u Bes BenbixuBasia. OHa, KOHEUHO,
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218 Onee Jlexmanos

HaJlesach — cyMaclueumend Haaex o, — yto ['enpux SIkoBneBuy eme
MOAPAcTeT M MPOXKUBET C HEW JOJTME TO/Ibl, YTO MX PO3OBBIH Oe3ner-
HBIII Opak, OCBSILICHHBIH apxuepesmMu U3 kodelHn Dwmmnmosa, —
TOJIBKO HAyajo...

A T'enpux SIkoBIeBHY C JIETKOCTHIO OOJIOHKH Oerai Io JISCTHULAM 1
CTPaxoBall HA JOXKUTHE.

W3 4epHOBUKOB K ITOBECTH CTAHOBUTCS MOHATHO, YTO PEATIbHBIN IIPOTO-
THH “CTPaXOBOT0 cTapuyKa’ OBUT JIMYHBIM 3HAKOMBIM aBTOpA!

[Ho Bce-Taku erie He MHOTO: TOJBKO “CTPaxo<BOH cTapudok’>...] Bot
— “cTpaxoBoit ctapuiok” — ['enika PaburoBny. ['emika PabuHOBHY OBLT
MOJIOIO’KEHOM | MItasieHIieM. CaMblii MOJIOJICHBKUH M YMBITBIH, KAKOTO
st 3Ha)1. OH 1 TOJIOBY cBOtO myapui (?) ot Pamre u <1 Hp36>.

Cornacao kommenTtaputo I1. M. Hepniepa, 3necs noapasymeBaercs “Pa-
ounoBmu I 'puropwmii SIkoBneBndy, npusTens MaHaenbIITaMa, CHIH H3BECTHOTO
Bpada, xopormio 3HaBmero cembio ®. O. Bepbnosckoii. B ero canaropuu B
Mycramsikax MaHenbIITaM HEOJHOKPATHO OTAbIXal. B 1950-x romax >xui B
ApreHTruHe U OIyOJIMKOBAN PsiJl NIYTOYHBIX CT[MXOTBOpe|HUi MaHaenbiTa-
ma”.?

[Ipouutnpyem Takxke (parMeHT W3 BOCHOMHHAHUI Mitagmiero Opara
noara, EBrenus Manzaensmrama:

Ocwun mo6nn OUHISHANIO U TOOBIBAI BO MHOTHX €€ MecTax. ['ocTuin y
Kopmnes Uykosckoro B Kyokkare, 6piBan y Pertuna B “IlenaTtax”, sk u
OIWH B Pa3IMYHBIX MAHCHOHATAaX, MHOTO pPa3 JICYWICS B CaHATOPHUU
Xrwosunre noj ['enscurrdopcom (Xembcunku) [...] Oxomo camoit
CTaHIMM, Ha OMYyIIKe Jieca, B MycTaMsiku, He3aJ0To A0 BoiHbI 1914
roga merepOyprckuii Bpad PaOWHOBHY BBICTPOMJI JBYXAITAXKHBIN
KoM(DOpTaOeNbHBI MO TeM BpeMEHaM IMaHCHUOHAT, OBICTPO 3aBOEBAB-
M MOMyJISIPHOCTh. Bragernen maHcuoHaTa OBLIT AaBHUM M XOPOIIMM
3HAKOMBIM Matepu. Ero chIH, TOBOJIBFHO HEMyTEBHIH I0HOIIA, APYKHUI C
MouM OpatoM AnekcanapoMm. O0a OHM yXa)XHBaJH 3a OJHOW U TOM ke
JIEBYILLKOH.

Crienpl “cTpaxoBOro crapuyka’ JeHCTBUTEIbHO BeAyT B DUHISHIUIO:
B crpaBo4YHUKE Becv [lempoepao na 1917 200 (Ilr., 1917) Ha ctp. 568 un-
ciuTes Brazener nancuonata “Canrturac” (OUHISIHACKAS KeJle3Has Topora,
crannus MycTtamsiku), npaktukyroniuii Bpad Cemen I'puropbeBuy Paduno-
Bu4. Ha aToif xe cTpanune cnpaBouHnka HaxoauMm ums ['puropus Ceme-
HOBHYa PaOMHOBHYA, MPOKKUBABILETO 10 anpecy: HeBckuit mpocmekt, qoM Ne
112. BeposiTHO, OH-TO ¥ TOCIYXHJI TPOTOTUIIOM A1 ['puropust SlkoBneBuua
PabunoBrya u3 ‘Erumerckoit Mapku’.
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